Lo! Unto us a child is born

Anon. "St Davids", anon. (1820)
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2. Glory to God in highest heaven,
To men of goodwill peace,
The angel said "A Son is given
Whose kingdom shaficrease."

3. Then carols sing, good Christians all,
With angel hosts above,
For Christ we keep the festival,
And Jesus ownsur love.

4. And thus let all the ransomed earth
Resound with harmony;
For our Redeemer's humble birth
Laud we the onm three.

This carol appears @arols for Usein Church edited by R. R. Chope, and first published (undat&éyO.

It appears in Chope's versionGarols of the West Country edited by Glyn Court (1996). Court has a
different version of verse 4, but gives no further infation other than the carol's provenance from
Chope. Chope himself acknowledges that he has alteréexthdut gives no information about the

origin of the music except to state that it is Cornighis edition is taken from a manuscript book in use

at Bierton Strict Baptist Chapel (near Aylesbury, Bugkemshire). It is titled there "Greenhead CM", with
no accompanying text. There are many obvious errasrassing notes; these have been tacitly emended.
Their nature gives the impression of an attempt byexperienced musician to construct a score from
separate parts. At any rate, the present versioeadiom some suspiciously Victorian harmonies present
in Chope's version. The presence of what is clearlyaalier version in Buckinghamshire casts doubt on the
Cornish origin of this carol.

Circled numbers correspond with lines of text;
underlined text is to be repeated by soprano and tetarsnl7-19.



